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KA3AK KOHE AFBLIIIBIH TIJIIEPTHAEI'T MAKAJI-MOTEJIJIEPJIETT
OMEJ BEMHECI

bannaukyn b.b.

4 kypc cmyoenmi,

JLH. I'ymunes amvinoagol EYY

Fointvimu orcemexwii ¢h.2.x.,npogheccop Kenocemaesa I'. K.

Tyiiinoeme: Maxanaoa ecendepnix acnekmioezi, aman aumxanoa, alienoepee aApHAIAH
KA3aK JHCoHe ARbLIWbIH Miloepindeci MaKai-mamenoepee CalblCmblpMaibl maniody HcAcaleaH.
Conoati-ak, byn Makanaoa Kasax JHcaHe abliblH 0epeKKe30epinoe2i alieoep mypaibl MaKaj-
Maomenoep 3epmmenin, MAaKbpelNmMslk mypoe OONIHIN, KAa3aK HCIHE ASbLIUBIH (DONbKIOPYL
Jrcacagan avlen betineci cCunammanaowl.

Tyiiin ce30ep: zenoep, dicviHbiCc, dUen OellHeci, MaKai-mamenoep, CaniblCmblPMaibl
manoay.

Annomayua: B cmamve npogeden CpagHUmMeNbHulll AHAIU3 NOCI08UY U NO2080POK 8
2EHOEPHOM AcneKkme, 8 YACMHOCMU, O HCEHWUHAX HA KA3AXCKOM U AH2TUUCKOM A3bIKax. Taxoce
8 OQHHOU cmambve UCCLeOYIOMCs U MeMAMUYECKU 8blOeISAIOMCA NOCIO8UYbL O HCEHUWUHAX U3 Ka-
3AXCKUX U AHSTUUCKUX UCTNOYHUKOS, ONUCLIBAEMC 00pa3 MHCEHUJUHbI, CO30AHHDBII KA3AXCKUM U
AH2UUCKUM DONBKIOPAMU.

Knrouegvie cnosa: cenoep, non, obpas dHceHWUHbl, NOCIOBUYLL U NO20BOPKU, CPAB-
HUMENbHbI AHATU3.

Abstract: The article provides a comparative analysis of proverbs and sayings in the
gender aspect, in particular about women in the Kazakh and English languages. Also in this ar-
ticle the proverbs and sayings about women from Kazakh and English sources are studied, di-
vided thematically and the image of a woman created by Kazakh and English folklore is de-
scribed.

Keywords: gender, sex, the image of a woman, proverbs and sayings, comparative analy-
Sis.
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basrel 3amanHan Oepl KoFamaa €p MEH dMenre JereH opTypil Ke3KapacTap
KanbimTackaH. On Ke3KapacTap €p MEH JoMelaiH KOoFamarbl >KoHE OTOACHIHJIAFbI
peiliHe OailJIaHbICTBI, SMENJEPAIH TEHCI3AIrT CHUSIKTBl MOCENEeIEpAiH HEeTri31He
KaJibinTacThl. COHBIH HOTHXKECIH/IE FhUIBIMIA TeHIep TEPMUHI Maiaa O0JIbI.

I'enaep xateropusicel XIX racwipapiy 60-11bI KbUIAAPABIH asgfbl MeH 70-1111
KBUIAPAbIH OachlHIA FHUIBIMFA EHTI3UIAl KOHE allIbIMEH TapuxTa, oJeyMET-
TaHyJla >KOHE MCUXOJOTUsiia KOJIIaHbUIAbI, COAaH KEWiH FaHa JIMHTBUCTUKaAa Ja
TeHJEP YFBIMBI KOJIJIaHbLIa OacTabl.

OpbIC TapUXIIBICH], MOJICHH aHTPOIOJIOT, KEHEC JkoHe Peceil FhUIbIMBIHIAFbI
Tapuxu (EMHUHOJIOTUSI MEH TeHIAEPJIIK TapUXThIH HETI31H KaJlaylbIChl —
H.JI. IlymkapeBaHblH aWTybl OOWBIHINA, ceHOep TEPMUHI «QMeID» KOHE «ep»
apachIHIaFbl SJIEYMETTIK, MOJICHH, MCUXOJIOTUSIIBIK acleKTUIep/il cunaTray YIiiH,
SFHU KOFaM €p JKOHE oiles1 ajamjapra TOH KacHUETTep/l, HOpMallapJbl, CTepeo-
TUNITEP1, POJIEPAl KAIbIITACTHIPATHIH OapJIbIK HOPCEH1 06l KOpCeTy Ke3iHIe
KoJjaneiaapl [1, 160]. bynm ke3eHme HETI3IHEH epiiepre KaparaHaa ouelnep
TypaJjibl 3epTTeysep 6ackiM OOIbI.

«l'ennep» tepmuninig W.P. 'anbnepunHiH «YJIKEH arbUIIIBIH-OPBIC CO3/I-
riHAE» €K1 aHbIKTaMachl 0ap: OIPIHIIICI — IPaMMATUKANIBIK KaTeropusi, €KiHIIICI —
xbIHbIC. COHBIMEH KaTap «reHaep» Tepmudi M. BebcTepiiH ce3airiae ae A9J1 coi
MaFrbIHaHBI OUTTIpeIi.

I'ennep ce3iHiH Kazakima 0agaMachl «KbIHBIC» €KEH1 OeNTiIl. AJl OTaHIBIK
3eprreymil b, XacaHYJIbl <GKBIHBIC» CO31H €Kl TYpjil MarblHajJa KOJIJIaHyFa
OOJIaTBIHABIFBIH Ka3FaH:

1) OMOJIOTUSIBIK, SIFHU aJbl MarbiHACKL. JKBIHBIC JIET€H — €PKEK MEH difen
apachIH/IaFbl aHATOMUSIJIBIK albIpMaHbl OUIIIPETIH TePMUH. BUONOTHSIIBIK KBIHBIC
€Key, 0JI — EpKEK IIeH Ypralllbl;

2) oneyMeTTIK MarbiHa. byl skeple orcbinbic TEPMUHI QJIEYMETTIK TOINKA TOH
KYPBUIBIM €KEHIH €CKepil, «ar1eymMemmik HCblHbicy eIl aTaraHAbl *KOH KOpHiK.
Terinae Oyl ©31 aHATOMUSUIBIK KBIHBIC YFBIMBIHAH ©pOIreH, Oipak ofaH CoHKec
KEJIMEHUTIH, OJEYMETTIK-MOJICHU KYPBUIBIM (OPBICIIACHL: COIMAIbHO-KYJIbTYpHAs
KOHCTpYKLUs)» [2,16 6.].

Makan-matenyiep opOip XalbIKThIH aybl3 9/IeOUETIHIET] XKaHPIapAblH Oipi.
KeseMi xarblHAH IIAFbIH, MaFblHAChl TEPEH, Ma3MYHBI Oail mibirapmanap. Maxkai-
MOTeNepAl FhUIbIMIa MapeMusl Jien Te ataiiabl. [lapemus TepMuHI rpek TUTIHEH
ayJlapraHjia MaKaja-MoTeJ JIETeH MarblHaHbl OULIIpe/Ii.

Kazak xalKbIHBIH YJIbl aKbIHBI, TIEJIArOT, 91€0UET 3ePTTEYIIIl FAIbIMbl AXMET
Baittypchinynibl ©31HIH «OJe0MeT TAHBITKBIID) €HOETriHIAE MakKal MEH MOTelre
KEeKe aHbIKTaMa Oepill oyiapFa MbIcajaap KeaTipeai:

«Makan na TakKmakka akblH CalT-CaHAChbIHA COMKeC aWThUIFaH MIKipJep.
TakmakTan repi Makaja MaHbI3bl IbIH Kene 1. Mbicansl: Ay — AVIIaH, akbul J0C,
aKbLJIbIHA akbLT Koc»[3,129 0.].

«MoTten aereHiMi3 KeceriMeH auThuIaThIH Oenrimi-Oenrini ce3zep. Morten
Makajfa >KakbiH Oomyanpl. bipak Makam ToxipuOeIeH IIbIKKAaH aKUKAT TYpPIHIE
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aiTeuIaibl. MoTen akuKaT >KaFblH Kapamail, oleTTi ce3 eceliHae alThuia-
nbl. Mbicanbl: ©31 Tolica ma, k31 Tormansi»[3,130 6.].

Makan-morenaepai A. baittypceiros, 1. Yonuxanos, b. Anam0aeB CUSIKTBI
OTaHBIK FajdbIMAap 3epTTereH. b. AnmamOaeB e31HIH «XalbIK JaHAJBIFBD) aTThl
MOHOTpaUsAChIHA MaKaI-MOTEIACP/I1H MICHICHIIK CO3I€PMEH YKCACTHIKTapbl MEH
albIpMAIIBIIBLIKTAPhIH aWKbIHAAMAbl. COHBIMEH KaTap MaKaJl-MOTE/Ire aHbIKTaMma
Oepeni: «Makan-MoTeNAep ajJaM TYPMBICBIHIAFBl allyaH TypJli YaKUFaJlapJsl,
KapbIM KaTbIHACTAP/IbI KbICKA, TY>KBIPBIM/IbI TUIMEH TYCIHJIpE/l; alThUIMBIC OMJIbI
akapianapl, opi aHpIKTalabpl. COHABIKTAH Ja XaublK «Ce3MiH KepKi Makal Aell
Oaranaran»[4,6 0.].

Makan-maTeniep YIThIMBI3IBIH Fachipyiap OOWbI aTajaH Oajnara Mmypa OOJIbII
KeJie JKaTKaH acbUl Kas3blHachl. Ka3ak aybl3 o1eOMETIHIH €H MaHbI3[bpl Oediri,
yprHakTaH Yprakka Tapaliblll CaKTAJIbI KeJe »AaTKaH HaKbLI CO3/epl, JaHaJbIK
oisiapel. Makas-mMatenaep TUTIMI3A1H OalIbIFbIH OYKLUT 9JeMIe Tall €TETIH epeKIlie
Kypanaap. «Makai-MaTeniepJiiH OChbl KyHre JEHIH eMip Cypill Kelyl oJiapJbIH
TUTIHIH KOPKEMJIIT1, a3 Co30€H Kol MarbiHa Oepyl, Ma3MYHBIHBIH TEPEHMAIT1, COHbI-
MEH KaTap ecTe cakTayra KoJsailsibl O0onys» nen b. AngambaeB e3iHIH «XalbIK
JAHAJIBIFBD) aTThl €HOETIHJIE »Ka3blll KaiiwsipraH [4,6 0.]. Maxkan-morenaepaiy
OapJyibiFbl  eMipe OOJFaH OKUFAJIapJblH HOTHXKecCiHJe mnaina oOonraH. Onap
XQJIBIKTBIH KOPreH KHUBIHIIBUIBIKTAPbIHAH, KyaHbIIITapblHAH, HaHBIM-CEHIMIEP1
MEH MOJICHUETIHEH ChIP IIEPTEAl.

Bi3nig mMakcaThIMBI3 Ka3akK KOHE aFbUIIIBIH TUIASPIHIAET] MaKall-MoTeaep-
neri ovien OeliHeciH amry. Makan-maTeniep/eri oiien OeHeCiH aHbIKTay YILIH op
TYPJI1 AepeKKe3aepAeH Ka3ak TiIiHae — 166, aFblIIbIH TUTIHAE — 263 MaKaa-MoTel
KUHaABL. JKuHanraH Makai-moTenaep opbic FanbiMbl [.JI. TlepMsKOBTBIH Kiiac-
cudukanuscel OOWMBIHINIA OIpHEIIE TAKBIPBINTHIK TONTapFa XKIKTesal. MbIcabl:
oMenalH AakKbULABUIbIFbIHA OaiJIaHbICThI, OWENIH CYJIYJbIFbIHA OailJIaHbICTHI,
TopOueciHe OallIaHBICTBI, «KAKChl dHeN» JKOHE <©oKamaH diien» OeifHenepi koHe
T.0. TOTITap.

Kazak »xoHe aFbUIMIBIH TULAEPIHIAET] MaKal-MoTeIAepAe olell aJaMHBIH €p
agaMHaH Oip caTbl TOMEH TYPAThIHbI, KOFaMJaFbl QJICYMETTIK OPHbI aHBIKTANIAbI.
Kazak timiaaeri «Axmoin 6acmol atienoen, bayvip bacmol epkek apmuviky, « Epxex —
bac, aiien — motiviny, «Kamwvin 6acmazan kew onbacy, «baiman wayvin 6atice
azmacy ChIHIIBI MaKal-MoTeJJIep OChIFaH Joen 0oJa anaasl. A aFbUIIIBIH TUTIHIE
«There is no devil so bad as a she devily, «A bad woman is worse that a bad many
(Kaman atien scaman epkexmen oe socaman), « Women is woe to many (Otien ep
aoameza xauevl), «It’s a sad house where the hen crows louder than the cock»
(Omewmen 2o0pi mayvlk Kammul 0AYbICMAUMbBIH Vil — KAUSbLIbL Y1i) CUIKTHI MaKa-
MOTeJIEp SHeNIiH ep alaMHaH TOMEH TYPAThIH/bIFbIH KOPCETE/II.

Makan-maTenjiepae oienaid akpIMaKThIFbl Typasibl Ja alTbuliaabl. Kazak
TUTIHIE «Ouendiy wauivl Y3blH, aKbllbl KbICKAY, «OUel — Wauibl Y3blH, aKblibl
KblCKa 00Mblc» CUSKTBI MakKaia-moTenaep Oap. An arbUIIbIH TUIIHAE « When an
ass climbs aladder, we may find wisdomin a womany (Ecex 6acnanoaxnen
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KemepineeHoe, 0i3 atienden oaHanrvlk maba aramvls), « Women have long hair and
short brains» (Otiendiy wauibl Y3viH, akvlivl Kbicka), «A women’s thoughts are
afterthoughtsy» (Oiien otnapvl — oyn kew ounap), « Women’s wisdom arrives after
the event» (Ouen OaHanviebl OKURAOAH KeliH Keledi) CUSIKThI MaKal-MITeNIiep
OMeNIIH aKbIICKI3IBIFBIH OLIIIPE/I.

Kazak TimiHzmeri Makanjmapja J1a, aFbUINIBIH TUTIHAETT Makajajgapia aa
(OKAKChl oMeID) JKOHE <«OKaMaH oMen» YFbIMIapbl KanblnTacKaH. JKakcel oienn ep
aJIaMHBIH YKaKCHUTBIFBIH aCBIPBIT, )KaMaH IBIFBIH JKACHIPHIT, OHBIH CBIMIIBI OOJTybIHA
cebenkep petiHae cunartamaasl. OraH Ka3ak TutniHAe «Kakcel atien ocamau
epKkexmi my3emeoi, JHcamau aliesl AHCaKcvl epkekmi ocyoemedin, «XKaxcol atien
OMIpIHOI Y3apmaovl, Jxcamawn aien ycmine my3 apmaowly, «Kakcwol atien scaman
epKkekke Oimken Oax, JKakcwl dicep anmvlH KOHbIC — AIMbIH MaKy, «XKakcwl ae
Jlcaman epkexkmi epkexk emeoi, Kaman epkex owcaxcovl atiendi Keacan emeoiy
CHUSIKTBI MaKaJ-MoTeJAep Jajen Oona anajabl. AFbUIIIBIH TUTIHAE «A good wife’s a
goodly prizey (Kaxcwvl atien — orcakcol couinvix), «A good wife makes a good
husbandy (Kaxcuol atien scaxcol Kytiey scacaiiost), «A good wife and health is a
man’s best wealthy (Kakcvl atien men OeHcaynvlk — ep AOAMHbIH el JHCAKCHl
Oaiinvievl) CUSKTBI <«OKaKChl okie» OeHeCIH cumaTaTTalThIH MaKala-MoTenaep o0ap.

«Kaman oifen» CTEpEOTUNTIK OCHHECIH CUNATTAWThIH Ja MaKajl-MOTelaep
xetepnik. Kazak TuniHae «Kamoeinvl ocaman ep azap, Kapauwiacwl HCAMAH Xau
azap», «Kamuinoiy orcaman 6onca Kici andvinoa min kamnay, «Amuly dHcaman
bonca camvin KYmullaculy, KAMblHbIY HCAMAH 001ca KAumvln KYMbLIACHIHY,
«Kamuvinoly ocaman 60/1ca apmanvly kemep, Kana KacipemneHner 3aManblly Kemepy
CHUSKTBI MaKaJI-MATEIIACD «oKaMaH diie» OCHHECIH CUITaTTalIbl.

AFBUIIIBIH KOHE Ka3akK TULAEpIHAETri oiien OeHHECiH CUNATTalThIH MaKall-
MOTEIJIEP/AIH aWbIpMaIlIBIIBIKTAPhIHA KEJETIH O00Jicak, Ka3ak TUIIHAEC oHenl
manTanra, MaKyIbIKKa TeHemelai. Ce6e01 013/11H MEHTAIUTETIMI3Ie oHe aJaM/Ibl
epeKIe KypMEeTTereH, oJlapAbl YJITTBHIH OOJIallIaFbl JIeN €CeNTereH. AJl arbLIIIbIH
TUTIHAE OHAAW MaKan MoTenaep kesneceni: «4 woman is man’s evily (Otien — ep
a0amHvly 3YabiMoblebl), « Women are the devil’s nety (Otien watimanunviy Kypaisl),
«Devil is dead when there is a wife» (Lllauiman atieni 6onean Ke3oe Kaumwvic
bon0vl), « Women are the snares of Satany» (Oiiendep waitimanunviy my3aest). byn
CUSIKTBI MaKaJl-MOTEeJIep TEK aFbUINIBIH TUTIHAE FaHa emec, kemTereH Eypora
eniepiHiy oaeOueTiHAe Ae Ke3neceni. baTeic ennepinie oifenn aJaMHbIH KYKbBIFBI
IIEKTEIIIN, apbl TalTajraH. YJITBIMBI3JBIH OHed aaaMbl IIaTaHFa TEHEMCH,
KypMeTTeyAiH eH Oacthl cebebl uciam JiHiH yctanybl. Cebebl, uciam JiHiHIe
olie1 ajaM MCH ep aJaMHBIH KYKBIFbI TCH.

AFBUIIIBIH TUTIHAE «KeCIp oieN» Typalibl Makall-MaTelaep Ke3aecneimi. A
Ka3aKk TUIIHAE OHJAl MaKal-MoTelaep keTepiik. Meicansl: «Kecip Kamovin ep
bonap, scemim bana en bonapy, «Xecip kamoin — dcen 6yaz», «Oluendiy aKbliblH
Jicecipinoe oatika, 6ananvly aKbliblH Hcemiminoe 6auKay.

AFBUIIIBIH TUTIHAE KE3JECIEeUTIH MaKaI-MITeAepre Kol dies anylibUIbIK,
OMEHTepJIiK CanThl, COHBIMEH KaTap KbI3Fa KaJIBIH Mal Oepy CHUAKTHI MaKa-
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MaTeIep karaabl. Mbicanbl: « Kamwin kon 6onca wemiwumi um dxanauosly, «Exi
KamulHHbIY Oanacvl exi pynvly, «bailbiwece manvin Oepep, mokKanza HCAHLIH
bepep», «Aea ence ocenee mypay, «Kvlz anamein xanvly manoviy KenmiciHe
Kapamatiool», «KanvlHcwlz Kbi3 Oolca 0a, Kaodeciz Kvlz Ooamacy, «bacmankwi
KbI3bIHObL XHCACAYIbL Y3aM, COHRbL KbI3bIHHbIY OMeYIHe HCAKCbLY.

AFBUIIIBIH KOHE Ka3aK TUIAEPIHIET1 MaKald-MoTelaep/eri ouen OeitHeciH
aHbIKTay OapbICHhIH/A €K1 XaJbIKThIH MaKaJl-MoTeIAepiHiH O1p-OipiMEH YKCACTHIFBI
1a, albIpMalIbUIbIKTaphl 1a Oaiikanagbpl. Bkl XalbIKTBIH MaKal-MITeNIepiHae Je
olien ajgaMIapJblH CO3IIEHJIIr, HO3IKTIN, CYIYIBIFbl €p ajJaMJaplaH TeMEH
TYPATBIHIBIFBI, JKaKChl OMeNl aKbUIIIbI, OTOACHIHBIH YUBITKBICHI peTiHAE OelHe-
neneni. Exi yITTBIH Makai-moTenaepiHaeri Oyl YKCacThIKTap oilesn aJaMHBIH
cTepeoTUnTepiHe OaiJlaHbICThI. Oiesn TaOuraThlHAH CYJ1y, HO31K, CO3IIEH Xapa-
teutblc. Kazak Makan-motenaepiHae oien agaMabl «AHa» e KYpMETTell,
ChlilIaraHIbIFBIH aHFapaMbl3. Ce0eb1, YAThIMbI3A olel ajaM OIIAKThl CaKTayIIbl,
yaIT Oonamarbl >kactap OoJjica, oiiesl ajiam CoJl JKacTapibl TopOueneyill peTiHie
cunarranagpl. COHBIMEH KaTap Ka3zaKk MakKal-MOTeNJIepiH/ie oWen aJaMHBbIH
KUBIHJIBIKTapFa TO3IMJUIIr], OTOACHIHBIH THIHBIIITHIFBIH CaKTay YIIIH >XaMaH
MIHE3ZIEp MEH OACTTEPJICH apbUlyFa TOpOMENEeHTIH Makai-moTtenaep ae Oap. An
arbUIIIBIH MaKaJd-MOTEACPIHAEC oWeNl aJamabl MaljaH Ja TOMEH MAaKYJIbIKKa
TEHETEeHIH Kepyre Oosianbl. byn arbUIIBIHABIKTAPABIH TapUXBIHAAFBl Qe
TEHCI3AITIMEH OaiIaHbICThI. AFBUIIIBIH MaKaJl-MOTEJICPiHAe OHeNIH OTOACHIH-
JafFbl peJll alllblK auThUIMaKIbl. ByJl aFbUIIIBIHABIKTAPABIH KEKE OMIPIHIH KaOBIK
OosybIMEH TYCIHIIpUIeaAl. EKi YATTBIH Makal-MOTeNAepiHAe i€ CalT-IaCTypre,
MQJICHHETIHE HEMECE OTOAChUIBIK KYHABUIBIKTApbIHA OalIaHbICTHI ©31HE FaHa TOH,
Oacka TulAepAe OamamMachl JKOK MaKal-MOTeNJepiH Je 0ap €KEHIINH >XOKKa
msiFapMaiimMbi3. OHbIH 0acThl ce0e01 KOC YATTHIH MEHTAJIUTETTEP1 MEH YCTaHATHIH
TIHIHIH Op TYPJIUTIriHIE.
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